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NATUR SWEDISH ENVIRONMENTAL PROTECTION AGENCY

VARDS ?
VERKET
Helena Ragnarsdotter Westerlund SYKE
Unit for Environmental Instruments Environmental Management Division
Tel:+ 46-8-698 1590 P.O Box 140
Fax: +46-8-698 14 77 A BOX 4L
Helena.ragnarsdotter- 09251 Helsingfors
westerlund@naturvardsverket.se Finland
2008-05-09 644-2316-08 Rs

Shipment of waste, notification SE 080072

In accordance with Council Regulation (EC) No 1013/2006 on shipments of waste [
enclose Notification Form number SE 080072 concerning shipments of waste for Your
knowledge.

Today this Agency has consented to the notified shipments of waste including the
financial guarantee according to the abovementioned Regulation. This consent is valid
until the 19" of March 2009.

z-
Helena Ragfarsfdotter Westerlund
Desk Officer Shipments of Waste

POST: FORSKARENS VAG 5, 831 40 OSTERSUND
TEL: 08-698 10 00

FAX: 08-698 14 77

E-POST: INUTAVFALL@NATURVARDSVERKET.SE
INTERNET: WWW.NATURVARDSVERKET.SE
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SWEDISH ENVIRONMENTAL PROTECTION AGENCY

Helena Ragnarsdotter Westerlund IsoLogistics Oy — svensk filial
Enheten for styrmedelsadministration Kari Raivio
Tel: 08-698 15 50

Box 327

Fax: 08-698 14 77

Helena.ragnarsdotter-
westerlund@naturvardsverket.se

971 09 Lulea

2008-05-09 Dnr 644-2316-08 Rs

Anmiilan av grinstverskridande transporter av avfall - Beslut giillande utférsel av
avfall

Anmiilan nr: SE 080072
Anmiilare: IsoLogistics Oy — svensk filial
Mottagare: AkkuSer Oy

Behirig myndighet i mottagarlandet: SYKE

Beslut

Naturvardsverket godk#nner transporterna av osorterade férbrukade batterier for
atervinning, i enlighet med de uppgifter som limnats i ovan nimnda anmélan.
Anmilningshandlingen ér en del av beslutet. Godkénnandet giller endast om &vriga
berdrda behdriga myndigheter limnar sitt godkénnande till transporten. Godkinnandet
giller t.o.m. den 19 mars 2009. Om berdrda behoriga myndigheter har limnat olika
giltighetstider géller den kortaste giltighetstiden.

Villkor

¢ Transporterna ska genomfdras i enlighet med de uppgifter som limnats i anmélan.
Om &ndringar behéver goras for en redan godkénd transport kan en ny anmilan
krévas om inte samtliga berdrda behoriga myndigheter kommer 6verens om annat
enligt art. 17.2. 1 EG-forordningen 1013/2006. Detta godkénnande befriar inte
anméilaren, mottagaren eller andra berdrda fran skyldigheten att f6lja annan
lagstiftning, exempelvis vad géller miljé- och hilsoskydd.

e Anmilaren ska fore utgngen av februari manad varje ér skicka en
sammanfattande rapport till Naturvirdsverket om transporterad mingd avfall per

KONTAKTADRESS: FORSKARENS VAG 5

831 40 OSTERSUND

TEL: 08-698 10 00

FAX: 08-698 14 77

E-POST: INUTAVFALL{@NATURVARDSVERKET.SE
INTERNET: WWW.NATURVARDSVERKET.SE
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kalenderar och per anmilan. Se formuliir i bilaga 2. Om detta villkor inte uppfylls
kan ett godkénnande dras tillbaka.

Skiil

Grinsoverskridande transporter av avfall regleras i EG-forordning 1013/2006 om
transport av avfall och i svensk frordning (SFS 2007:383) om gréinstverskridande
transporter av avfall

Vi har i var bedémning konstaterat att ett kontrakt om atervinning finns mellan anmaélare
och mottagare av avfaliet i enlighet med artikel 5 i EG-férordningen 1013/2006.

Anmilan innehéller ocksa en av Naturvardsverket godkénd ekonomisk sékerhet eller
motsvarande forsikring i enlighet med artikel 6 i samma forordning

Upplysningar

¢ Transportdokumentet och kopior av anmilningsdokumentet med de berdrda
behériga myndigheternas skriftliga godkénnande och villkor skall atfolja varje
transport

¢ Transportdokumenten ska numreras i nummerordning i en serie.

o Anmilaren ska senast tre arbetsdagar innan transporten pabdrjas skicka en kopia av
ifyllt och signerat transportdokument till mottagaren och alla berdrda behériga
myndigheter (myndigheten i avséindarlandet, eventuella transitlinder samt
Naturvirdsverket).

¢ Mottagaren ska skicka en kopia till behdriga myndigheter av det transportdokument
som medfoljer transporten inom tre arbetsdagar frén det att avfallet mottagits. P4
denna kopia ska ruta 17 och/eller ruta 18 vara ifylld som en bekréftelse pa att
avfallet mottagits.

¢ All dokumentation ska bevaras under minst tre ar riknat frin den dag d4 transporten
inleds.

o Mottagare/slutlig behandlare dr skyldig att inom 30 dagar efter slutlig behandling av
avfallet intyga tiil berdrda myndigheter att avfallet 4r behandlat. Dock senast ett
kalenderar efter mottagandet av avfallet. Detta ska géras i enlighet med artikel 16.e 1
forordningen EG 1013/2006.

¢ De behdriga myndigheterna i avsindarlandet och i mottagarlandet kan ibland klassa
avfallet eller behandlingsprocessen i en anmélan olika. I de fall sadana olika

tolkningar uppstar giller alltid den stringaste klassningen.

s Misskdts efterlevnaden av EG-férordningen och den svenska f6rordningen kan
Naturvérdsverket inviinda mot kommande anmélningar.

o Detta beslut kan éverklagas, se bilaga 1
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Fir Naturvardsverket

L e Tt

Helena Ragiarsdditer Westerlund

Bilaga 1: Besvirshanvisning
Bilaga 2: Formulér for &rlig rapportering av genomfdrda transporter (Berdr endast
anmdlaren)

Kopia till: SYKE
AkkuSer Oy
Tullverket
Lst 1 Norrbottens l4n
Mhk i Luled kommun
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ANNEX 1A: Notification document for transboundary movements/shipments of waste
1. Exporter - aotificr Registration No,: 516404-1716 3, Notification No.: 5C 080072

Neme:  IsoLogisties OY, Finland, svensk iilia) Uon concernlag
adiress: Box 327, Beosioedress Nygatan 11 SUOMEN YMPRRISTHKE RN Stusiviqunt swipmen: 03 > Multipteshipments:

971 09 Lulod, Sweden B.) Disposa (J): O @) Recovory:
Contsctpeson;  VD. Kuri Reivio . 1] 5 05 200 a C.  Pre-consented recovary facility (2;3) Yo [ no [
Tel: +45 920,22 60 20 Fax: +46 520.870 5§ 4. Total intended number of shipmeats: 12
E-mail:  forename. Rmilyname@isologistics.cu 5. Total loteaded quantity (¢)

2. Importer - consigaee Registration No,: 19456091 Tonnes {Mg): 200
[Name;  AkiouSer Oy m’
Address: PL 4S5, Besolsadress: Alnsintie 8 (Fabriken) 6. Intendod period of thine for shipment(s) (4);

85501 NIVALA, Fintand First departure: 20080501 Last departure: 2009-04-30
Comtact person: VD Jarmo Pudas 7. Rackagisg type(s) (3): Nr: 5 and Nr: 6
Tel: 4358 50312059} Fix: +358:8.44 33 89 Special bandiiag requirements (8): Yes: (] Noo [X
Email; _forename. familyname(@akkuser fi 11, Dispoaal / recavery uperation(s) (2)

B, Intcaded carvier(s) Registration No.: | 01873663 D-cods /Reode (§):  RI, R4, RS
Namef7): Oulun Autokuljetus Technology employed (6): S¢ bilaga 2
Address: Poilkimanntie 18

90 400 Oulu. Finland
Contact person:  Tlkka Jylhanniska |Reason for export (:6):  Recovery of usad batterics
Tel: +358 45 6352 503 Fax; +358 20 765 9991
E-mall:  ilkkajylhanniska@logate.f 12. Designation and compotition of the waste (4)
Means of transport (§): R, Road Unsorted and sorted used batteries
9, Waste gencrator(s) - producer(s) (/:7;8) Reglstration No.:

Nams:
" |Address:
13. Physical charactecisties (5): 2,3
Contact person:
Tel! Fax: 14, Waate identification (/3 In relavant codes)
E-meil: (i) Base) Annex VI (or [X if applicable): A 1170
| Sitc and process of gencration (6): Colleoted by municipalitys from households  |(i) OECD coda (if difftrent Gom (0): A 170
' (iii) BC lisy of wastes: 2001 33
10. Disposa! facility (2): | or recovery facitity (2): %4 (v} National cods in country of axpore 56
Registration No.: 19456091 (v) Natonal code in country of import:~ F)
Name:  AkkuSer Oy (vi) Other (specify):
Address: Pl 45, Bestksadress: Alasintle 8 (Fabriken) (vil) Y-code: Y26, ¥29, Y31

85501 NIVALA, Fintand (vill) H-coda (G} §14.), H6.1, H8, HI1, HI2
Coatactpersen: VD Jarmo Pudas (ix) UN class (3): 9
Te); +358 50 3120591 Pex: +358-8.44 33 89 () UN Number; UN 2090 (lithlum bhaticrics)

Comall:  forename.femilyname@akiuser.6 (x) UN Shipping name! R .
Actual site of disposalinecovery;  Alkuser OY (xii) Customs code(t) (f13):  A548101V
15, (a) Countries’states concerned, (b) code Mo, of competent eutherities whete applicable, (c) specific points of cxil of entry (border rossing ur port)
State of export - dispetch [State{s) of tansit (entry and exit) §1ate of import - destination O
aySE-Heperanda & v/ 2den =i
) SE 007 =
() %mfg}’g ] ] 1 TorrIld
!6. offices of eatry and/or exit aud/or export guﬂ Commuaity)
Export

l'?. l!pnrtﬂr a - gotifier's / generxtor's - producei’s [f) d&hﬂﬂol
I certify that the information ls complete and comect to my besi knowledgo. [ also centify that legally enforceable written contractual obligations have beod

amdmwandﬂmmyapplmb!chuumuoroﬂmﬁnm&dgmmuorsh&ﬂhemmmamg&ewmmmu - [18. Number of
Exportar's - notificr's oams: 1soLogistics OY, Finland, Date:  26/3-08 Signature: anncxes attached

Crenemator's - producer’s name: Data; Signature: 2

FOR USE BY COMPETENT AUTHORITIES

19. Acimowledgement from the relevant competeat authority of 20, Writtea consent {1;8) to the movement provided by the

couptries of lmport - destination / wransit (1) / cxport = dispateb (7) competeat authorkty of {(country): 5"

Comtry: LTr3lagd Comsentgivenon:  20F-285~0F . ¢ 3/
" [NouBsstionseceived on: () § =05~ 2008 Consont vatid from: 2422 &5 - 49 unill: £807-0

Acknowledgement sent on: : Specific conditions: wo: [ IF Yes, zee block 20 (62: [

Name of competert authority: 0 7 -0 Name of competent authority:

| Stamp and/or sigaature: P Stamp and/or 51W‘ SWEDISH ENVIROM%NYTAL

, NAT 7
21, Specili condlions 4B 60 L) Haons for objecting M
~ VERKET

(1) Required by the Basel Conventlo "«' (3) See list of abbreviations and on the next page
(2) In the case of an RI2ZRI3 orDl3= g fgft comesponding information on any subsequent (6) Aftach details if
RIZMII or D13.DIS Excllities a.nd oy FRNEILAT-RE | or DIDIZ Macliitfylies when rquired (7) Atach bist if more than one
(3} To be complered Gor movemeants within the ORI area and only if B{il) epplies (8) 1P required by national legislstion
(4; Attech dum‘led List if muitiplc shipments (0) 1fapplicable under the OECD Declsion

0 Chumsadd ty Hlo dwedidf oA 2008 050
bpuniily P EN
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Bilaga 1 Besviirshiinvisning

Var skall beslutet dverklagas?

Naturvardsverkets beslut kan dverklagas hos Regeringen. Overklagandet skall dock
skickas eller limnas till Naturvardsverket. Adressen framgar av beslutet. Har
overklagandet kommit in i ritt tid Sverldmnar Naturvardsverket Sverklagandet och
handlingarna till Regeringen.

Niir skall beslutet senast 6verklagas?

Overklagandet skall ha kommit in till Naturvirdsverket inom tre veckor frin den dag Ni
fick del av beslutet.

Vad skall 6verklagandet innehalla?

Overklagandet skall vara skriftligt och det skall vara undertecknad.
I skrivelsen skall Ni ange:

Ert namn, adress, personnummer/organisationsnummer och telefonnummer,

vilket beslut som Ni ¢verklagar t.ex. genom att ange beslutsdatum och #rendets
diarienummer,

hur Ni anser att Naturvirdsverkets beslut skall dndras och varfor det skall dndras samt

om det finns motparter i drendet bor Ni ange deras namn, adress och telefonnummer.
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Appendix 1 Where to appeal

This Decision by The Swedish EPA may be challenged in an appeal to The Swedish
Government. However, the appeal shall be sent or otherwise delivered to The Swedish
EPA. The address is included in this Decision. If the appeal has arrived at The Swedish
EPA within stated time-limits, The Swedish EPA will deliver the appeal and all relevant
documents to The Swedish Government.

Last day to file for appeal

The appeal shall have been received by The Swedish EPA within three (3) weeks from
the day this Decision was communicated to You.
Content of the appeal

The appeal shall be in writing and it shall be duly signed by You.
In the appeal, You shall state:

* Your name, street address, social security number/organizational number and
telephone number;

* what Decision You appeal against, e.g. by stating the date on which the Decision was
executed and the registration (day-book) number of the errand,

® your opinion on how and why The Swedish EPA Decision should be changed, and

e if there are other parties to the case, You should state their respective name, street
address and telephone number.
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Bilaga 2 Arlig rapportering av genomforda transporter

Transportdokument (Movement/Tracking-forms) géllande genomfrda transporter ska
16pande skickas in till Naturvardsverket i enlighet med villkor for godkénnandet.
Dirutbver ska dven en &rlig sammanstilld rapport av genomftirda transporter inséndas till
Naturvérdsverket. Naturvirdsverket anvénder direfter denna rapport som underlag till
internationell rapportering.

Tabellerna nedan kan anvéindas vid rapporteringen av transporter gjorda under 2007
respektive 2008. Ett godk#nnande géller oftast Gver ett drsskifte, vilket medfor att
rapporteringen kan ske tva ganger per anmélan.

Transporter utforda 2007 skall rapporteras senast sista februari 2008. Transporter utférda
2008 skall rapporteras senast sista februari 2009.

Om inga transporter har genomforts under ett kalenderar ska detta dnda rapporteras. I
tabellen anges det som noll (0) kg.

Rapporteringen kan skickas per fax, e-post eller brev.

Fax: +46-8698 14 77

E-postadress: inutavfall@naturvardsverket.se

Adress: Naturvardsverket
Forskarens vig 5
831 40 Ostersund

Genomférda transporter av avfall for ar 2007

Anmiilan nr: Avfall Kvantitet i kg ar 2007

Genomforda transporter av avfall for ar 2008

Anmiilan nr: Avfall Kvantitet i kg ar 2008
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SWEDISH ENVIRONMENTAL PROTECTION AGENCY

Helena Ragnarsdotter Westerlund IsoLogistics Oy — svensk filial
Unit for Environmental Instruments Kari Raivio

Tel: +46-8-698 15 90
Fax: +46-8-698 14 77

Box 327

inutavfall@naturvardsverket.se 971 09 Lulea
Helena.ragnarsdotter-
westerlund{@naturvardsverket.se

2008-05-09  Ref No 644-2316-08 Rs

Notification of Shipments of Waste — Export of Waste from Sweden

Notification No: SE 080072

Notifier: IsoLogistics Oy — svensk filial

Consignee: AkkuSer Oy

The Competent Authority in the Country of Destination: SYKE

Decision

The Swedish Environmental Protection Agency hereby consents to the shipments of
unsorted waste batteries for recovery in accordance with the above-mentioned
notification. The notification document is a part of the decision. The consent is valid only
if the competent authorities concerned also give their consent to the shipments. The
consent is valid until the 19™ of March 2009. However, it is the shorter period of time
indicated by any competent authority that applies.

Conditions

* The shipments shall be carried out in accordance with the information given in

the notification form. If changes need to be made to the details or conditions of a
consented shipment, the competent authority must be contacted immediately. A
new notification may be required unless all the competent authorities concerned
agree otherwise, as indicated in Article 17.2 of the EC Regulation 1013/2006.
This consent does not free the notifier, consignee or any other person concerned
from the obligation to comply with other legislation, e.g. with respect to
environmental and health protection.

The notifier shall, before the end of February each year, send a summarizing
report to the Swedish Environmental Protection Agency concerning the amount

CONTACT ADDRESS: FORSKARENS VAG 5

831 40 OSTERSUND
PHONE: 08-698 10 00
FAX: 08-698 14 77

E-POST: INUTAVFALL@NATURVARDSVERKET.SE
INTERNET: WWW NATURYARDSYERKET.SE
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of waste transported per calendar year and per notification. See the form in
appendix 2. If this condition is not fulfilled, the consent may be revoked.

Background

Shipments of waste is regulated in the EC Regulation No. 1013/2006 of the European
Parliament and of the Council on the Shipments of Waste and in the Swedish Ordinance
(SFS 2007:383) regarding the transboundary shipments of waste.

In our assessment of the notification, we have noted that a contract regarding recovery has
been concluded between the notifier and the consignee of the waste in accordance with
the requirements of Article 5 of EC Regulation 1013/2006.

The notification also includes a financial guarantee or equivalent insurance which has
been approved by the Swedish Environmental Protection Agency in accordance with
Article 6 of the same Regulation.

Information

+ The movement document and a copy of the notification document shall
accompany each shipment together with the written consent and conditions of
the competent authorities concerned.

+ The movement documents shall be numbered in numerical order in a single
series.

+ The notifier shall, not later than three working days prior to the start of the
shipment, send a copy of the completed and signed movement documents to the
consignee and all the competent authorities concerned (the competent authority
of dispatch, the competent authority of transit and the Swedish Environmental
Protection Agency).

+ Within three working days from the receipt of the waste, the consignee shall
send a copy of the movement documents that accompanied the transport to the
competent authorities and the notifier. Box 17 and/or box 18 of this copy shall be
filled in as confirmation that the waste has been received.

« All the documentation shall be kept for at least three years, as of the date when
the shipment started.

» The consignee or the disposal/recovery facility shall, within 30 days after the
final treatment of the waste, certify to the competent authorities concerned that
the recovery or disposal of the waste has been completed. This shall, however,
take place not later than one calendar year after the receipt of the waste, and shall
be carried out in accordance with Article 16 (e) of the EC Regulation 1013/2006.

» The competent authority in the country of dispatch and in the country of
destination may sometimes classify the waste, disposal or recovery operation
differently from what was stated in the notification. In such cases, the most
severe classification shall always apply.



NATURVARDSVERKET 3(3)

» IfEC Regulation 1013/2006 and the Swedish Ordinance 2007:383 are not
properly complied with, then the Swedish Environmental Protection Agency
may refuse subsequent notifications.

» This decision can be appealed, see appendix 1.

For the Swedish Environmental Protection Agency

Helena Ragnarsdotter Westerlund

Appendix 1: Appeal Instructions
Appendix 2: Form for the Annual Report of Completed Shipments (This concerns only
the notifier)

Copy to: SYKE
AkkuSer Oy
Tullverket
Lst 1 Norrbottens lin
Mhk i Luled kommun






